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[Translation.]
Pitihana Nama 55 a G. A. Hirschberg, o Poneke.

B inoi anai mo tetahi uiuinga kia tuhera kite katoa c tetahi Tiati o te Hupirimi Kooti mo
tona riihi o Ngawakaakupe Nama 3 Poraka.

_ ■ •
,

Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuKu
kite Kawanatanga kia whiriwhiria.

27 o Akuhata, 1936.

No. 215. Petition of Maud V. Waipapa, of Waipiro Bay.
Praying for the enactment of legislation enabling full force and effect to be given to the
le°'allv incomplete will of Rahau Waipapa, deceased. . , ,

*

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be
referred to the Government for consideration, and the Committee is further of opinion that
the question of the amount required to extinguish the petitioners claim should be referred
to arbitration.

27th August, 1936.

[Translation.]
Pitihana Nama 215 a Maud V. Waipapa, o Waipiro Bay.

B inoi ana kia mahia he ture kia tino whakamanaia te wira kaore nei i oti i raro i ta te
ture i whakaliau ai a Rahau Waipapa, kua mate. .

Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku

kite Kawanatanga kia whiriwhiri a kite whakaaro ano hoki o te Komiti ko te

te monic SdS ana hei tinei i te kereeme a te Kai-Pitihana me tuku kite apitireihana.
27 o Akuhata, 1936.

Parliamentary Paper No. 90 (Report and Recommendation on Petition No. 113 of 1934,
of Violet Newdick).

Praying for relief and compensation respecting the delay in the issue of titles for her land
at "port that in the opinion of the Committee this petition should be

referred to the Government for consideration.
10th September, 1936.

[Translation.]
Pepa Paremata Nama 90 (Ripoata mete Kupu Tohutohu mo Pitihana Nama 113 o te

tau 1934 a Violet Newdick).

B INOI ana mo tetahi whakaorangia a kapeneheihana i runga i te roa o te whakaputa i nga
toitiyn mo tona wheniia i Maketu amo era atn take. •

.
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Kua whakahaua ahau kia ripoata ki whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tu u

kite Kawanatanga kia whiriwhiria.
10 o Hepetema, 1936.

Parliamentary Paper No. 93 (Report and Recommendation on Petition No. 166 of 1934 35,
ol- and Others, relative to the ownership of the land comprised

_

m
n n ni Nn 0p ryirt Section 84 Block VII, Carlyle Survey District, containing

STrefrioK^f-ourP o? Sua, and known as Waioture Block, and also as the
ownership of Section 141, Whenuakura District, Town of Patea, now described as Ciow

land "l' am directed to report, that in the opinion of the Committee this paper should he

referred to the Government for consideration.
10th September, 1936.

[Translation.]
Pfpa Paremata Nama 93 (Ripoata mete Kupu Tohutohu mo Pitihana Nama 166 o te
+

J

i qo_i. or. n Matti Rxngihaeata raton ko etahi atu e inoi ana kia kimihia .e tangata nona
iUI f3t a wStuiS X'neU roto i Karauna Karaati Nama 3692 o Wahi Tekiona 84,

Poraka VII, Takiwa Ruuri o Carlyle tona mil 14 eka 1 ruuri i whakataua kia Taurua, a

e mohiotia ana ko Waioture Poraka, a te tangata hoki nona a Tekiona 141, Takiwa o

Whenuakura, Taone o Patea, e whakaaturia nei maianei he Whenua Karauna).

Kua whakahana ahan kia ripoata kite whakaaro o te Komiti ko tenei pepa me tuku
kite Kawanatanga kia whiriwhiria.

10 o Hepetema, 1936.
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